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Chambre des Représentants. 
-- --· - 

S&ANCE ou 29 Juur.er 1908. 

Projet de loi relatif à la saisie et â la 
surenchère sur l'aliénation volon­ 
taire des navires et des bateaux 
ainsi ,qu'à la compétence en ma­ 
tière maritime el fluviale (1). 

Ontwerp van wet op de inbeslagne­ 
ming en het opbod bij vrijwillige 
vervreemding van de zee- en de bin­ 
nenschepen, alsmede op de be­ 
voegdheid in zake van zee- en 
binnenvaart (1). 

TEXTE ,\DOPTi-: PAR LA CHAMBRE 
AU PHEMIEI\ VOTI~ (2) • 

. 41'llcle p■'t'.■ille■•. 

la saisie et lei surenchère sur alié­ 
nation xolontaire des navires et des 
bateaux sont régies par les disposi­ 
tions suivantes : 

CHAPITRE PHEMIER. 

De la saisie conservatoire. 

ARTICLB PlUlMIE Il. 

La saisie conservatoire des na­ 
vires et batemix peut être autorisée 
dans les cas qui requiëren! célérité. 

L' autorisation est accordée par 

TEl{ST DOOR DE Ki\)ŒR IN EERSTE 
LEZING AANGENOMEN (2J. 

De inbeslagneming m liet opbod 
bij v1·ijwilliye ve1·vreemdi11g van 
zee- en binnenschepen worden be­ 
heersclü door de volgende bepalingen: 

EERSTE HOOFDSTUK. 

Van conservatoir beslag. 

EERSTK AIITIKEL. 

Conservatoil' beslag op zee- en 
binne1ischepen kan in spoedeisehend» 
gevallen worden toegestaan. 

11/aditiging daartoe wordt ver- 

(:1) Projet de loi relati] à la saisie et à la 
surenchère sur I'aliénatiou volontaire des 
navires et des bateaux, no !H, session de 
190ï-HJ08. 

Ilapport, 11° 1ï9, session lie -J90ï-1908. 
Amendement, 11° 9. 
(2) Les amendements adoptés par la 

Chambre au premier vote sont imprimés 
en carncièrcs ita liq uus. 

( 1) Ontwerp van wel op de inbeslague­ 
mins- en het opbod bij vrijwillige ver­ 
vreemding van de zee- en de binnensche­ 
pen, n' 91, zittingsjaar 1907-1008. 

Verslag, n" ïû1, zittingsjaar 1.907-1908. 
Amendement, nr 9. 
(2) l>e in eerste lezing door de Kamer 

aangenomen amendementen zijn met cur­ 
sieflettcrs gedrukt. 
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le préside1ll du tribunal civil si la 
créance est eioile, et pm· le p1·ésident 
du tribunal de cominet·ce si la créance 
est commerciale. 

Le président compétent est celui 
du ressort dans lequel se trouve le 
navire ou le bateau. 
Il peut,suivant l'exigence des cas. 

assujettir le demandeur â donner 
caution ou à justifier de solvabilité 
suffisante. Son ordonnance est exé­ 
cutoire par prooision. 
Rn cas de contestation, les parties 

se pourvoient en référé. 

AnT. ~- 

L'exploit de saisie contient, outre 
les formalités ordinaires : 

1.° Copie de l'ordonnance ensuite 
de laquelle il est fuit; 

2° La description du bâtiment 
saisi. 
Lorsque îautorisation est accordée 

pm· le président du tribunal civil_. 
l'ex71loil c,mtùmdra en outre consti­ 
tution d'uu avoué citez lequel le do­ 
micile du 710m·suivant est élu de droit. 

JI est établi un gardien. 

ART. 5. 

Copie de l'exploit de sarsie est 
laissée sur-Ic-champ au capitaine 
ou, à son défaut, à la personne qui 
u la garde du bâtiment. 

Notificalion de l'exploit est don­ 
née au commissaire maritime ou, à 
son défaut, au capitaine du port avec 

leend door den voo1·zitter der bur­ 
ge1·lij ke rechtbank, indien het eene 
burgen·eclttelijke -,;ordering betrefi~ 
en door den voorzitter der handels­ 
rechtbank indien de »orderinq op 
den handel betrekking heeft. 
l s bevoegd de ooorziuer der 

reehtbtm]: binnen welker gebied het 
zee- of het binnenschip zich bevindt. 

Hij kan, naar vereisch van zaken, 
den aanlegger verplichten borgtocht 
te stellen of van genoegzamè gegoed­ 
heid te doen blijken. Zijn bevel­ 
schrift is bij voorraad uitvoerbaar. 
lngeral van geschil, voorzien par­ 

tijen zich in kortqediiu]. 

AR1·.2. 

Het exploot van inbeslagneming 
behelst, buiten de gewone formali­ 
teiten : 

1° Een afschrift Yan het bevel­ 
schrift ingevolge hetwelk het exploot 
wordt gedaan; 

2° De beschrijving van het inbe­ 
slag ~cnomen vaartuig. 
Wanneer de machtiging is ver­ 

leend door den coorziüer der bur­ 
ge1·/ijke nchtbank,br•helst het exploot 
boceudien aanstelling van een pleitbe­ 
zorger~ bij uiie« door den eisdie« van 
rechtswege woonplaats wordt gekozen. 

Een bewaarder wordt aangesteld. 

ART. 5. 

Een afschrift van het. exploot van 
inbeslagneming wordt dadelijk ge­ 
laten aan den kapitein of, !Jij ont­ 
steutenis van dezen, aan hem die 
met de bewaring van het vaartuig 
is belast. 

Van het exploot wordt aan den 
zeecommissaris of. bij ontstentenis 
van dezen, aan den havenmeester 
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sommation de retenir le bâtiment 
saisi. 

Dans les canaux ou rivières à 
écluses qui ne sont pas du ressort 
d'un commissaire maritime ou d'une 
capitainerie de port, cette notifica­ 
tion peut être faite aux éclusiers qui 
se trouvent en aval ou en amont du 
lieu où séjourne le bâtiment. 

Si la notification est, en outre, 
faite à l'administration du pilotage; 
elle vaut défense d'accorder un 
pilote. 

AuT. 4. 

L'exploit est inscrit, dans le délai 
de dix jours, au registre d'immatri­ 
culation tenu a~1 bureau de la con­ 
servation des hypothèques. 

L'inscription 11e vaut que pendant 
deux années) sauf renouvellement 
aean! l'expiration de ce délai. 

L'inscription est faite sur Ja pré­ 
sentation au conservateur de l'ex­ 
ploit de saisie et d'une copie certi­ 
fiée, exempte du timbre. 

A défaut d'immatriculation du 
bâtiment saisi, Ic conservateur se 
borne à constater la remise desdites 
pièces au registre de dépôts, sauf à 
foire l'inscription si l'immutricula­ 
tion est ultérieurement requise. 

L'insc1·iption est renouvelée sur la 
presenttuion au conseroaieur des hy- 

beteekening gedaan, met aanma­ 
ning het vertrek van het in beslag 
genomen vaartuig te beletten. 

Y oor kanalen of van sluizen voor­ 
ziene rivieren, die niet tot het 
gebied vau een zeecommissaris of 
van een havenmeestersdienst be­ 
hoorcn 1 kan die beteekcning wor­ 
den gedaan aan de sluismeesters, 
zich bevindende stroomafwaarts of 
stroomopwaarts van de plaats waar 
het vaartuig liggende is. 
Indien de beteekening bovendien 

wordt gedaan aan het loodswezen, 
geldt zij als verbod om een loods 
uit te sturen. 

ART. 4. 

Het exploot wordt, binnen den 
termijn van tien dagen, ingeschreven 
in het register van teboekstelling.ten 
kantore der hypotheekbewaring 
gehouden. 

De inschrijving is slechts geldig 
gedurende twee jaren, behoudens 
i~e,·nieuwing vóót· den affoop van de­ 
zen termijn. 

De inschrijving geschiedt op over­ 
legging~ hij den hypotheekbewaar­ 
der, van liet exploot van inbeslag­ 
neming en van een gewaarmerkt 
afschrift, vrij Yan zegel. 

Is het in beslag genomen vaartuig 
nid tebockgcsteld, dan bepaalt zich 
de bewaarder erbij van de overleg­ 
ging der bedoelde stukken aantce­ 
kcning te doen in het register voor 
nederleggingen, behoudens de in­ 
schrijving te doen, indien de teboek­ 
stelling later gevorderd wordt. 

De inschrijving uxml! ve1·11iemvd 
op overlegginy, bij den hypotlieel,be- 
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pothèque« d'une requête en double 
contenant l'indieatum précise de 
Cinscription à renouveler. 

A1lT. 6(ancien ~). 

Lorsqu'une saisie a déjà été pré­ 
sentée et inscrite, le conservateur 
mentionne toute nouvelle saisie en 
matge de la première inscription, 
Il énonce dans la relation de îin­ 
scriptùm la date de la première 
saisie, les noms, domiciles et profes­ 
sions du saisissant et du saisi, Ic 
nom de l'avoué du saisissant et la 
date de la première inscription. 

Tout nouveau saisissant peu! in­ 
tervenir pm· notification signifiee au 
eréancierpoursuioont ou à son avoué 
et poursuivre la p1·océdure si le p1·e­ 
mie1· saisissant n'y donne pas suite. 

ART, 7 (ancien 6). 

A compter du jour de l'inscription 
de la saisie, le propriétaire ne peut 
plus aliéner, ni hypothéquer le bû­ 
timent saisi, à peine de nullité et 

"sans qu'il soit besoin de la faire pro­ 
noncer. 

ART. 8 (ancien fibis). 

Néanmoins; l' olieiuuion ainsi fa ite 
aura son exécution si, avant le jour 
/i:cé pour l'adjudicnlion, l'acquéreur 

· consigne les deniers :wffisants pour 
acquitter, en priucip«! et accessoires, 
Les sommes exigibles dues aux créuu- 

waard 1·, van een verzoekschrift in 
tuseecotul, bevattende de nauwkeurige 
aanduiding van de le vernieuwen 
insclwUving. 

AnT. 6 (vroeger ä). 

Js reeds eene inbeslagneming 
aangeboden en ingeschreven, dan 
vermeldt de bewaarder elke nieuwe 
inbeslagneming op den rand van 
de eerste inschrijoinq. Hij ver­ 
meldt in het relaas der inschrUvin9 
den dag van de eerste inbeslagne­ 
ming, de namen, de woonplaats en 
hel beroep van den beslaglegger en 
van den bcslagene.dennaarn van den 
pleitbezorger van den beslaglegger 
en den dag der eerste inschrijving. 
Elk nieuwe beslaglegger kalt als 

derde part~j optreden bij beteekeninq 
aan den vervotqenden sehuldeiecher 
of aan zijn pleübezorqe): en de 
rechtspleging voortzetten, indien 
de eerste beslaglegger er geen gevolg 
aan gtie{t. 

AnT. 7 (vroeger 6). 

Te rekenen van den dag der in­ 
schrijving van het beslag, kan de 
eigenaar het in beslag genomen 
vaartuig niet meer vervreemden 
of hypothekeereu, op straffe van 
nietigheid, en zonder dat het noodig 
zij deze le doen uitspreken. 

AnT. 8 (vroeger 6hl•). 

Echter vekomt de aldus gedane VCl'­ 
vreemdiny luire uituoeruu], indien de 
verh,·Uoer; vuur den dag gesteld voor 
de toewijû11g, genoegzame pcnninucn 
onder recht legt tot kwijting, in lwo{<l­ 
som en toebeliooren, van de eischbare 
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ciers inscrits, ainsi q11'1111.x saisissants 
qui ont [au inscrire le111· saisie. 

Si les deniers {lt11si tléJUJ.~és ont été 
ctnprunté». les 7nùcurs 11 'ourmü d'liy­ 
potltéque que postérieurement auo: 
créanciers inscrits lors de l'aliénation. 

AnT. 9 (ancien filer). 

,1. déf'aut lfr co11signatio11 avant Ic 
jom· fixé pom· /'adjudication, il ne peut 
être accordé, sous aucun prétexte, de 
dé/ai pom· l' cflectuer 1 ni être sursis à 
l'ralj11dicatio11. 

Anr. tO (ancien 7). 

Les demandes en radiation des 
inscriptions sont régies par les arti­ 
cles 94 et 9~ de la loi du {6 décem­ 
bre tSt>L 

CHAPITRE Il. 

De la saisie exécution. 

AnT. f J (ancien 8). 

La saisie est précédée d'un com­ 
mandement de payer. 

Ce commandement contient : 
1° Indication du titre en vertu du­ 

quel il est fait el copie entière de cc 
titre, s'il n'a déjà été notifié; 

2° La date des jour, mois et an; 

5° Les nom: profession et domicile 
du poursuivant; 

/~ù Élection de domicile dans le 
lieu où se fait le commandement; 

yelden ve1·sc/111/cligd áan de ingesc/l1'e­ 
»en schnldeischers, alsook ·aan de 
l>eslagleggers die hunne inbeskujne­ 
mùig deden inscfn,ijvcn. 

· Indien rie aldus gcsto1'le pemiingen 
ontleend zi;u, heùben. de uitleeucrs 
slechts hypotheek na de schuldelschers, 
die OJ> het oogenblik der vervreemding 
waren inqeschreuen, 

AnT. 9 (vroeger 610
•). 

IIU gebrek aan consignatie v6ó1' 
den dag gesteld voor de loewijz·ing: 
kim. oiuler geen voorwendsel uitstel 
uiorden. verleend om die te doen, of' 

. de toewijzing qeschorst worden. 

AnT. to (vroeger 7). 

Op de cischen tot doorhaling van 
de inschrijvingen zijn van toepassing 
de artikelen 94 en 9f'i der wet van 
i 6 December {8;jL 

n- HOOFDSTUK. 

Van executoriaal beslag. 

ART. 1 i ( vroeger 8). 

Het beslag wordt voorafgegaan 
door C('D Level van betaling. 

Dat bevel behelst : 
l O De opgave van den titel uit 

kraehte van welken hel gedaan 
wordt, en een volledig afschrift van 
dezen titel, indien hij nog niet be­ 
tcckcnd is geworden; 

2° De opgave van dag 1 maand en 
laar· 
' ' 

5° Den naam, 
woonplaats van 
part ij; 

.4° De keus van woonplaats daar 
waar het bevel wordt gedaan; 

het beroep en de 
de vervolgende 
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Toute signification d'offres réelles, 
d'oppositfon et d'appel sont valable­ 
ment faites à ce domicile; 

!>• Les nom, domicile et immatri­ 
cule de l'huissier ; 

6° Les nom et demeure du débi­ 
teur; 
7° Indication de la somme due et 

mention que1 faute de paiement, il 
sera procédé à la saisie de lel navire 
on bateau. 

te bâtiment est désigné par son 
nom, sou espèce, son tonnage et son 
mode de puissance motrice ; 

8° Mention de la prrsonne à la­ 
quelle copie de l'exploit est laissée. 

ART. f 2 (ancien 9). 

Le commandement est fait à la 
personne du débiteur ou à son do­ 
micile s'il s'agit d'une action géné­ 
rale à exercer contre lui. 

JI peut être fait au capitaine si la 
créance est privilégiée ou si elle est 
relative att naoire ou à l'expédition. 

Si le na vire ou le bateau appar­ 
tient à une autre personne que le 
débiteur, copie du commandement 
1 ui est n otifiéc. 

Aur. ·15 (ancien tO). 

Il ne peut être procédé à la saisie 
que vingt-quatre heures après le 
commandement. 

Si le créancier laisse s'écouler 

Alle bcteekening van zakelijke 
aanbiedingen, van verzet en van 
hooger beroep wordt geldig ge­ 
daan aan die woonplaats; 

!'.$0 Den naam, de woonplaats en 
de immatricule van den deurwaar­ 
der; 

6° Den naam en de woonplaats 
van den schuldenaar ; 

7° De opgave van het verschul­ 
digde bedrag en de vermelding dat, 
bij gebreke van betaling, zal worden 
overgegaan tot het inbcs!agnemen 
van een bepaald zee- of binnenschip. 

Het vaartuig wordt aangeduid 
met zijn naam, zijne soort, zijne ton­ 
nemaat en den aard zijner beweeg­ 
kracht; 

8° De vermelding van den per­ 
soon, aan wien afschrift van het 
exploot gelaten wordt. 

AnT. 12 (vroeger 9). 

Het bevel wordt gedaan aan den 
persoon van den schuldenaar of aan 
zijne woonplaats indien het eene 
algemeene rechtsvordering geldt, 
tçgcn hem in te stellen. 

Hel kan aan den kapitein wor­ 
den gedaan, indien het ecne he­ 
voorrechte schuldvordering betreft 
of indien zij betrekking heeft op het 
schip of op de ve1·zending. 

Indien het zee- of het binnenschip 
aan een anderen persoon dan den 
schuldenaar toebehoort, wordt hem 
een afschrift van het bevel bctee­ 
kend. 

AnT. 15 (vroeger Iû). 

Tot de inbeslagneming kan eerst 
worden overgegaan vier en twintig 
uren na het bevel tot betaling. 

· Laat de schuldeischcr meer dan 
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plus d'un an après le commande­ 
ment, il est tenu de le renouveler 
avant de pratiquer la saisie .. 

Anr. H,(ancien-lf). 

L'exploit de saisie contient, outre 
les formalités ordinaires : 

t O L'énonciation du commande­ 
ment en suite duquel il est fait; 

2° Constitution d'un avoué chez 
lequel le domicile du poursuivant 
est élu de droit; 

5° La description du bâtiment 
saisi. 

JI est établi un gardien. 
Si le navire ou Ic bateau est saisi 

couservatoirement, l'huissier se 
borne à dresser procès-verbal de 
récolement et à déclarer que la saisie 
conservatoire est convertie en saisie­ 
exécution, 

A1lT. if> (ancien i2). 

Copie de l'exploit est laissée sur­ 
ie-champ au capitaine et, à son dé­ 
faut, à la personne qui a la garde du 
bâtiment. 

Lorsque le capitaine du bâtiment 
n'en est pas en même temps le pro­ 
priétaire, notification de l'exploit 
duit être donnée à celui-ci dans le 
délai de trois jours. 

Si le propriétaire n'est pas domi­ 
cilié dans le ressort du tribunal où 
le bâtiment est amarré, la significa­ 
tion de l'exploit de saisie el toutes 

één jaar verloopcn na het hevel, dan 
is hij gehouden dit te hernieuwen 
alvorens beslag te leggen. 

Anr. i4 (vroeger H). 

Het exploot van inbeslagneming 
behelst, buiten tie gewone forma­ 
liteiten : 

-1 ° De vermelding van het bevel 
uit kruchte van welk het gedaan 
wordt , 
2° Aanstelling van een pleitbezor­ 

ger hij wien van rechtswege woon­ 
plaats wordt gekozen door de ver­ 
volgende partij; 
5° De beschrijving van het in be­ 

slag genomen vaartuig. 
Een bewaarder wordt aangesteld. 
J ndien op het zee- of het binnen­ 

schip conservatoir beslag is gelegd, 
bepaalt de deurwaarder zich erbij 
een proces-verbaal van recollement 
op le maken en te verklaren dat het 
conservatoir beslag in executoriaal 
beslag is omgezet. 

AnT. H, (vroeger i2). 

Een afschrift van het exploot 
wordt dadelijk gelaten aan den ka­ 
pitein of, bij ontstentenis van dezen, 
aan hem die met de bewaring van 
het vaartuig is belast. 
Wanneer de kapitein van het 

vaartuig niet tevens de eigenaar 
daarvan is, moet aan den eigenaar 
bcteekening van het exploot worden 
gedaan binnen den termijn van drie 
dagen. 

Indien de eigenaar zijne woon­ 
plaats niet heeft binnen het gebied 
der rechtbank waar het schip is 
gemeerd, kunnen hem de heteeke- 
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citations et noti6cations ultérieures 
peuvent lui être données en laper­ 
sonne du capitaine ou de celui qui 
représente le capitaine. 

AnT. { 6 (ancien f 5). 

A défaut de saisie conservatoire 
inscrite, l'exploit est inscrit, confor­ 
mément aux articles 4, 5 (1) et 6 (2) 
de la présente loi, au registre d'im­ 
matriculation tenu au bureau de la 
conservation des hypothèques. 

L'inscription et. ses effets sont ré­ 
gis par les articles 7, 8, 9et to t,3). 

ART. {7 (ancien f4). 

Dans les huit jours à daler de 
l'inscription de l'exploit de saisie ou 
de la notification au propriétaire de 
la conversion de la saisie conserva­ 
toire en saisie-exécution, requête 
est présentée au président du tribu­ 
nal civil dans le ressort duquel est 
situé le port où le bâtiment saisi est 
amarré, à l'effet de désigner un offi­ 
tier ministériel qui sera chargé de 
procéder à la vente. 

Le président désigne dans son or­ 
donnance le lien où il sera procédé 
à la rente et réglemente la publicité 
à laquelle celle-ci sera soumise. 

(1) Ancien ~hls. 
(2) Ancien ö, 
(5) Anciens 6, 6h18, QL~t el 7. 

ning van het exploot van inbeslag­ 
neming en alle verdere dagvaardin­ 
gen en aanzeggingen worden gedaan 
sprekende tot den persoon van den 
kapitein of van hem die den kapi­ 
tein vertegenwoordigt. 

AnT. :16 ( vroeger f5). 

Is geen conservatoir beslag inge­ 
schreven, dan wordt het exploot, 
overeenkomstig de artikelen 4, 5 (1) 
en 6 (2) van deze wet, ingeschreven 
in het register van teboekstelling, 
ten kantore der hypotheekbewaring 
gehouden. 

De inschrijving en hare gevolgen 
worden beheerscht door de artike­ 
len 7, 8, 9 en fO (3). 

AnT. f 7 (vroeger f4). 

Binnen acht dagen na de insehrij - 
ving van het exploot van inbeslag­ 
neming, of na beteekening, aan den 
eigenaar, van de omzetting van het 
conservatoir beslag in executoriaal 
beslag, wordt den voorzitter van de 
burgerlijke rechtbank binnen wel­ 
ker gebied is gelegen de haven waar 
het in beslag genomen vaartuig is 
gemeerd, een verzoekschrift aange­ 
boden om een rninisterieelen ambte­ 
naar aan te duiden, gelast tot den 
verkoop over te gaan. 
ln zijn bevelschrift duidt ·de voor­ 

zilter de plaats aan waar de verkoop 
zal geschieden en regelt hij de open­ 
baarheid die cr zal aan gegeven 
worden. 

(1) Vroeger /1-bis, 
(2) Yroeger b. 
(5) Vroeger 6, 6hia, (ilor en 7, 
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AnT. 18 (ancien 1!>). 

Le cahier des charges dressé par 
l'officier ministériel indique le jour 
de la vente et contient délégation <lu 
prix au profit des créanciers inscrits. 

Quinzaine avant la vente, somma­ 
lion est faite ait propriétaire, aux 
créanciers inscrits, aux domiciles 
élus dans leurs inscriptions, aux 
créanciers dont lasaisie a été inscrite, 
aux domiciles élus dans l'exploit de 
saisie, deprendrccommuuication du 
cahier des charges et <l'assister à 
l'adjudication, si bon leur semble. 

S'il y a contestation, l'officier mi­ 
nistériel surscoit à toutes opérations 
et renvoie les parties en référé devant 
le .président du tribunal qui pro­ 
nonce sans opposition ni appel et 
qui, Je cas échéant, fixe un nouveau 
délai pour la ven le. 

Le créancier, sommé en vertu du 
paragraphe précédent, et ayant l'ac­ 
tion résolutoire, est tenu d'exercer 
celle-ci avant le jour de l'adjudica­ 
tien, sous peine de déchéance. 

En cas d'exercice de l'action réso­ 
lutoire: sont observées les formalités 
établies par l'article 54 de la loi du 
HJ août f 804. 

AnT. 19 (ancien HJ"'•) 

Les [ormalités el délais prescrits· 
l'Jm' les articles 1 9 11 13 14 16 l ,... l ? l ) l 
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AnT, -f8 (vroeger H>). 

Het door den ministerieeleo amb­ 
tenaar opgemaakte Iastkohier be­ 
paalt den . dag van den verkoop en 
bevat overzetting van den prijs ten 
behoeve van de ingeschreven schuld­ 
eischers. 

Vijftien dagen vóór den verkoop, 
wordt aan den eigenaar, aan de in­ 
qeechreven schuldeischers, ter woon­ 
puuüs in hunne inschrijviny gekozen) 
aan de sehuldeischers waarvan het 
beslag is inoesehrecen; ter woo11- 
plaats in het exploot -ran inbeslaqne­ 
ming gekozen> aanmaning gedaan 
om kennis te nemen van het lastko­ 
hier en hij de toewijzing aanwezig te 
zijn, indien zij het geraden achten. 

Ingeval van betwisting, schorst de 
ministerieele ambtenaar alle werk­ 
zaamheden en verwijst partijen, in 
kortzedinrr naar den voorzitter der 

û "' rechtbank, die, zonder verzet of 
hooger beroep, uitspraak doet en, 
bij voorkomend geval, een nieuwen 
termijn bepaalt voor den verkoop 

De krachtens het vorige lid aan­ 
gemaande schuldeischer, die de 
rech ts vordering toton tbinding heeft, 
is gehouden deze vóór den dag der 
toewijzing in te stellen, op straffe 
van vervallenverklaring. 

Ingeval de rechtsvordering tot 
ontbinding wordt ingesteld, wor­ 
den de bij artikel 54 der wet van 
rn Augustus 18;$4 voorgeschreven 
formaliteiten in acht genomen. 

AnT -f8hls(vroegcr rn~1•). 

De f ormaliteiten en termijnen, 
voorqeschrecen bU de artikelen 1, 2, 
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17 el 18 § 2 (1) sont 'obseroés à peine 
de nullité ou de 71éremptio11.- 

Les nullités prononcées pa1· le pré­ 
se11t article peuvent être proposées 
par tous CC'UX qui y ont intéré), 

La péremption a lieu de plein droit 
lorsque les actes prescrits n'ont pas 
été accomplis dans les délais fixés> 
sans préjudice à la condamnation aux 
dépens et aux dommaqes-intéréts, 
s'il y a lieu. 

AnT. 20 (ancien j~ter). 

L'adjudication 1ùst signifiée qu'à 
la partie saisie; celle siynification 
est faite á personne ou à domicile et 
par extrait seulement. 

L'extrait anuient les noms, pré­ 
noms, professions et domiciles du 
saisissant, de [a, partie saisie et de 
l'adjud-icataire> le jour de l'adjudi­ 
cation, le prix pour lequel elle a été 
faite el le 1iom d,~ l'officier ministé­ 
riel qui l'a reçue. 

Les demandes eu nullité sont for­ 
mulées, à peine de déchéance> dans 
les qU,inze jours de cette significa­ 
tion C). 

(1)Ancicns1,2, 8, 10,'.H, J3, i4etH.i§2. 

(2) L'article 16 (ancien), a été supprimé 
au premier vote, il était conçu dans les 
termes suivants : 

An'f. 16. 

Pendant quinzaine après l'adjudication, 
tonie personne a Ic droit ùe surenchérir. 
La surenchère ne peut être au-dessous du 
dixième du prix de l'adjudication; clic est 
faite par exploit d'huissier notifié à l'offi- 

11, 13, 14> 16, 17 en 18, § 2 (1), 
warden in acht genomen op slraOe 
van nietigheid of vati verval. 

De nietiqheden, bij dit artikel uit­ 
gesproken, kunnen worden ingeroe­ 
pen door al deqenen die dáarbij be­ 
lang hebben. 
liet verval heef l van rechtswege 

plaats wanneer tot de' voorgeschreven 
· akten niet is overgegaan binnen de 
gestelde termijnen, onverminderd de 
veroorderling tol schadevergoeding., 
zoo er grond voor is. 

De toewijzing wordt alleen aan de 
besla gene partij beteekend ; deze be­ 
teekeninq wordt gedaan aan den per­ 
soon of aan de woonplaats en enkel 
bij uittreksel. 
Ilet uittreksel be/ielst de namen.de 

voornamen, het beroep en de uioon­ 
platüs van den beslaglegyer> van de 
beslaqene partij en van den kooper, 
den daq der toewijzing, den prijs 
voor welken zY .plaats had en den 
naam van den ministerieelen ambte­ 
naar door wien zij geschiedde. 

De eiselien tot ongeldigheid uior­ 
den, op straffe van vervallenverkla­ 
ring, ingesteld binnen vijftien dagen 
na <lie beteekenin g (2). 

(l)Vrocgcr1,2,8, 10, 11, i3,14cnHi§2. 

(2) Ilet vroeger artikel i6 is bij de eerste 
slemming vervallen ; het luidde : 

Anr. 16, 

Gedurende vijftien dagen na de toewij­ 
zing heeft eenieder het recht een hooger 
bod le doen. Het opbod kan niet minder 
bedragen dan een tiende van den hoofd­ 
prijs der toewijzing ; het geschiedt bij 
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AnT. 21 (ancien t7). 

L'adjudicatiou du bâtiment fäit 
cesser les fonctions du capitaine (1). 

AaT. 22 (ancien i8). 

Faute par l'adjudicataire d'exé- 
. culer les clauses de l'adjudication, 
Ic bûtimcnt est vendu à la folle en­ 
chère après une simple mise en de­ 
meure notifiée au fol enchérisseur et 
non suivie d'effet dans les trois jours 
de la notification. 

La revente a lieu par le ministère 
du même officier ministériel, sur le 
même cahier des charges) après de 
nouvelles publications, dans les for­ 
mes presc)·ites pa,· l'article 18 (2) (3). 

cier ministériel qui a procédé à l'adjudi­ 
cation et dénoncé à l'adjudicataire. L'ad­ 
judication, par suite de surenchère, est 
faite par le même officier public et de 
Ja même manière que la première adjudi­ 
cation. 

Toute personne est admise à concourir à 
cette adjudication qui demeure définitive 
cl ne peut être suivie d'aucune autre sur­ 
enchère. 

(-1) Les mols : u sauf à lui à se pourvoir 
en dédommagement contre qui de droit 1)1 

ont été supprimés pal' la Chambre au pre­ 
mier vole. 

(2) Ancien m. 
(3) L'article Hl [ancien) a été supprimé 

au premier vote; il ètait conçu dans les 
termes suivants : 

Anr. 19, 

Les demandes de subrogation et les de­ 
mandes en distraction sont régies par les 
dispositions du chapitre Ill de la loi <ln 
:rn août J8M 

ART. <2l (vroeger i 7). 

Door het toewijzen van het vaar­ 
tuig houdt de dienst van kapitein 
op (1). 

ART. 22 (vroeger 18). 

Voldoet de koopcr niet aan de 
voorwaarden der toewijzing, dan 
wordt het vaartuig bij rouw koop 
verkocht, na eene enkele in-mora­ 
stelling, aan den rouuikotrper betee­ 
kend en ioaarean geen gevolg is ge-­ 
qeven binnen drie dagen na de be­ 
leekening. 

De wederverkoop geschiedt door 
denzelfden ministerieelen ambte­ 
naar, met hetzel/äe lastkohier, na 
nieuwe openbaarmakiug) op de wijze 
worgesclweven bij artikel 18 C) (3). 

deurwaardor's exploot, beteekend aan den 
ministerieelen ambtenaar die tot de toe­ 
wijzing is ovcrgc~aan, en wordt den 
kooper aangezegd. Toewijzing na opbod 
geschiedt door denzellden openbaren amb­ 
tenaar en op dezelfde wijze als bij de eerste 
toewijzing. 

Hel is eenieder toegelaten deel le nemen 
aan de toewijzing, die voor goed gedaan 
blijft en van geen ander opbod gevolgd kan 
worden. 

(i) De woorden : 11 behoudens dat deze 
een eisch tot schadevergoeding kan instel­ 
len tegen wien het behoort, n zijn bij de 
eerste stemming vervallen. 

(2) Vroeger art. HS. 

l5) Het vroeger artikel 19 is bij de 
eerste stemming vervallen: het luidde : · 

ART. 19, 

De eischen tot Inplaatsstelling en de 
cischen lot afscheiding worden behandeld 
overeenkomstig de bepalingen van hoofd­ 
stuk JIJ der wet van iä Augustus 18ö4. 
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CHAPITI\E III. 

De la voie parée. 

( 12 ) 

ART. '25 ( ancien 20). 

Il est permis de stipuler dans les 
conventions qu'à défaut d'exécution 
des engagements pris envers lui, 
Je créancier hypothécaire aura le 
droit de se faire envoyer en posses­ 
sion de son gage, s'il est premier 
inscrit, et si la stipulation de voie 
parée a été rendue publique par 
l'inscription. 

AnT. 24 ( ancien 21). 

Le créancier est envoyé en posses­ 
sion par ordonnance rendue sur re­ 
quête par Je président du tribunal 
<le première instance dans le ressort 
duquel est situé le port d'attache. 

L'envoi en possession est toujours 
précédé; dans Ic délai de 10 jours, 
d'un commandement de payer réu­ 
nissant les conditions stipulées sous 
l'article 1 t (1). 
li ne sera statué sur la requête 

lfllC deux jours francs après qu'elle 
aura été signifiée au propriétaire 
avec invitation de faire parvenir 
dans l'intervalle des observations 
s'il échet. 

L'ordonnance ainsi obtenue n'est 
exécutoire qu'après avoir été signi­ 
fiée au propriétaire. Elle devient 
définitive et en dernier ressort si, 
dans les trois jours de la significa­ 
tion, lt~ propriétaire ne forme pas 

(1) Ancien art, 8. 

HOOFSTUK HI. 

Van onmiddellijke uitvoerbaarheid. 

AnT. 23 (vroeger 20). 

Het is toegelaten in de overeen­ 
komsten le bepalen dat, bij niet­ 
nakoming van de jegens hem 
aangegane verbintenissen, de hypo­ 
thecaire schuldcischcr gerechtigd is 
zich het bezit van zijn onderpand 
te doen toewijzen, indien hij de 
eerst ingeschrevene is en indien de 
bepaling van onmiddellijke uitvoer­ 
baarheid openbaar werd gemaakt 
door de inschrijving. 

AnT. 24 (vroeger 2f). 

De sehuldeischer wordt in het 
bezit. van het schip gesteld bij bevel, 
op verzoekschrift verleend door den. 
voorzitter der rechtbank van eersten 
aanleg binnen welker gebied is ge­ 
legen de haven waar het schip te 
huis hoort. 

De inbezitstelling wordt steeds, 
binnen den termijn van tien dagen, 
voorafgegaan door een bevel van 
betaling dat aan de in artikel H (1) 
bepaalde voorwaarden zal voldoen. 

Over het verzoekschrift wordt 
eerst uitspraak gedaan twee volle 
dagen na den dag waarop het aan 
rien eigenaar is beteekcnd met aan­ 
zegging om in den tusschentijd zijne 
bezwaren in te brengen, zoo c1· be­ 
staan. 

Het aldus bekomen bevelschrift is 
eerst voor tenuitvoerlegging vatbaar 
nadat het aan den eigenaar is betee­ 
kend. Het wordt definitief, als ver­ 
leend in hoogsten aanleg, indicn.hin­ 
ncn drie dagen na de beteckcning, 

(1) Vroeger art, 8. 
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opposition avec assignation devant 
Ic tribunal de première instance. 

Le délai pour interjeter appel du 
jugement rendu sm· cette opposition 
est de huit jours à dater de la signi­ 
fication. 

Le président et le tribunal ossu­ 
,jettis.~ent le demandeur à donner 
caution ou à justifier de solvabilité 
suffisante. 

L'ordonnance et le jugement sont 
exécutoires nonobstant opposition 
ou appel, 

Les délais ci-dessus fixés ne sont 
pas susceptibles d'être augmentés 
à raison des distances. 

Si le propriétaire n'est pas domi­ 
cilié dans le ressort du tribunal ou 
s'il n'y a pas fait élection de domi­ 
cile, les significations, sauf celle 
mentionnée à l'alinéa 5, sont vala­ 
blement faites au greffe du tribunal 
civil. 

AnT. 2[$ (ancien 22). 

L'ordonnance, le jugement ou 
l'arrêt est publié par extrait, à deux 
reprises cl tl huit jours d'intervalle 
au moins, dans le Moniteu1· belge, 
ainsi que dans un des journaux 
d'Anvers, de Gand et de l'arrondis­ 
sement clans lequel se trouve le 
port d'attache et notifié à tous les 
créanciers inscrits, aux domiciles 
par eux élus dans les inscriptions. 

AnT. 26 (ancien 25). 
Le dispositif de l'ordonnance, du 

jugement ou de l'arrêt est signifié au 
capitaine. 

de eigenaar niet in verzet komt, met 
dagvaarding voor de rechtbank. van 
eersten aanleg. 

De termijn tol het aauteekenen 
van hooger beroep tegen het op dat 
verzet gewezen vonnis bedraagt 
acht dagen: te rekenen van de hetee­ 
kening. 

Dr voorzitter en de rechtbank 
verplichten den aanlegger borgtocht 
te stellen of van genoegzame ge­ 
goedheid te doen blijken. 

Het bevelschrift en het vonnis 
zijn uitvoerbaar niettegenstaande 

· verzet of honger beroep.· 
De hierboven bepaalde termijnen 

zijn niet vatbaar voor verlenging 
om reden van afstand. 

Heeft de eigenaar zijne woonplaats 
niet binnen het gebied der recht­ 
bank of heeft hij er zijne woonplaats 
niet gekozen, dan worden de andere 
dan de in lid 5 vermelde beteeke­ 
ningcn geldig gedaan ter griffie van 
de burgerlijke rechtbank. 

ART. 2~ (vroeger 22). 

Het bevelschrift, het vonnis of 
het arrest worden tweemaal en met 
een tusse hen tijd van ten minste acht 
dagen bij uittreksel bekendgemaakt 
in het Belgische Staatsblad alsmede 
in een der nieuwsbladen van Aut­ 
werpen~ van Gent en van het arron­ 
dissement binnen hetwelk is gelegen 
de haven waar het schip te huis hoort, 
en beteekend aan al de ingeschre­ 
ven schuldeischers, ter woonplaats 
door hen in de inschrijvingen ge­ 
kozen, 

AR.T. ~6 (vroeger !3). 
Het beschikkend gedeelte van het 

bevelschrift, van het vonnis of van 
het arrest wordt aan den kapitein 
beteekend. 
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Si le bâtiment se trouve en pays 
étranger, ce dispositif peut être 
transmis télégraphiquement, par 
l'intermédiaire du Ministre des Af­ 
faires Étrangères, au consul de Bel­ 
gique dans le ressort duquel se 
trouve le navire ou le bateau. Le 
consul en donne connaissance au 
capitaine el dresse acte de cette 
communication. 

Le capitaine et tous ceux qui, 
ayant connaissance de l'ordon­ 
nance, du jugement ou de l'arrêt, 
s'opposent à son exécution seront . 
passibles d'un emprisonnement d'un 
mois à deux ans et d'une amende 
de cinq cents francs à cinq mille 
fra nes. 

Les articles 66, 67, 69 § 2, et 8~ 
du Code pénal sont applicables à 
cette infraction. 

Airr. 27 (ancien 24). 

Le créancier envoyé en possession 
. doit respecter les engagements re­ 
latifs au bâtiment et au voyage con­ 
tractés sans fraude par le capitaine. 

Il est responsable de sa gestion. 

AnT, 28 (ancien 2ö). 

Pendant six mois à dater de la 
notification faite aux créanciers 
inscrits ou de la dernière publics­ 
tion, le débiteur, le propriétaire et 
tout créancier inscrit ou muni d'un 
titre exécutoire peut requérir le 
créancier envoyé en possession de 
faire · procéder à la vente du bâti­ 
ment dans les formes prescrites par 

Bevindt zich het vaartuig in een 
vreemd land, dan mag dat beschik­ 
kend gedeelte, door de tusschen­ 
komst van den Minister van Bui­ 
tenlandsche Zaken, telegraphisch 
worden overgezonden aan den Bel­ 
gischen consul binnen wiens ambts­ 
gebied het zeeschip of het binnen­ 
schip is liggende. De consul geert er 
kennis van aan den kapitein en maakt 
van die kennisgeving eene akte op. 

De kapitein en al wie, kennis heb­ 
bende van het bevelschrift, van het 
vonnis of van het arrest, zich verzet 
tegen de tenuitvoerleggingdaarvan , 
is strafbaar met gevangenisstrJtf van 
ééne maand tot twee jaar en met 
geldboete van vijf honderd tot vijf 
duizend frank. 

De artikelen 661 67, 69 § 2, en 
8D van het Straf wetboek zijn van 
toepassing op dit misdrijf. 

AnT. i7 (vroeger 24). 

De schuldeischer, die in het bezit 
van het schip is gesteld, moet de 
verbintenissen betreffende het vaar­ 
tuig en de reis: door den kapitein 
zonder bedrog aangegaan, eerbie­ 
digen. 

Hij is aansprakelijk voor zijn be­ 
heer. 

AnT. 28 ( vroeger 2!:>). 

Gedurende zes maanden, te reke­ 
nen van de aan de ingeschreven 
schuldeischers gedane heteekcuing 
of van de laatste afkondiging, mag 
de schuldenaar: de eigenaar eu elk 
ingeschreven of van een cxecutoria­ 
len titel voorziene schuldcischer 
den in bezit van het schip gestelden 
schuldeischer aanzoeken tot den 
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les articles f 7 cl { 8 (') de la pré­ 
s en le loi. 

Le président peut néanmoins, à 
la demande de tout intéressé, le 
débiteur dûment appelé ainsi que Ic 
propriétaire, les créanciers inscrits, 
et'. Ic cas échéant, les créanciers 
munis d'un titre exécutoire qui ont 
requis la vente, ordonner qu'il sera 
procédé fi la vente, même à l'étran­ 
ge1\ par un courtier de navires. Il 
détermine, dans ce cas: les condi­ 
tions auxquelles la vente aura lieu. 

CHAPITRE IV. 

De la surenchère sur l'aliénation 
volontaire. 

Anr. 29 (ancien 26). 

La réquisition par laquelle un 
créancier inscrit poursuit la mise 
du navire on du bateau anx en­ 
chères, conformément à l'article 42 
du livre II du Code de commerce, 
contient constilution d'avoué près 
le tribunal du lieu où se trouve 
Ic navire, et, s'il est en cours de 
,·oyagc, devant le tribunal du port 
d'attache. 

L'acte de réquisition de mise aux 
enchères contient: à peine de nullité . 
de la surenchère, l'offre de la cau­ 
tion, avec assignation ù trois jours 
devant Ic même tribunal pour la 
réception de celte caution, à laquelle 

(1) Anciens H, 1 ti el 16. 

verkoop van het vaartuig over te 
gaan op de wijze voorgeschreven 
bij de artikelen :17 en i 8 (') van 
deze wet. 

Niettemin mag de voorzitter be­ 
velen, op aanvraag van eiken be­ 
langhebbende, den schuldenaar be­ 
hoorlijk opgeroepen, alsmede den 
eigenaar, de ingeschreven schuld­ 
cischers en, bij voorkomend geval, 
de van een executorialen titel voor­ 
ziene schuldcischers, die den verkoop 
hebben gevorderd, dat door een 
scheepsmakelaar zal worden over­ 
gegaan tot den verkoop, zelfs bui­ 
tenslands. In dat geval bepaalt hij 
de voorwaarden, waarin de verkoop 
zal geschieden. 

HOOF DST Ui( IV. 

Van opbod bij vrijwillige 
vervreemding. 

Anr. 29 (vroeger 26.) 

De vordering krachtens welke een 
ingeschreven schuldeischer het· in 
veiling brengen van het zeeschip of 
van het binnenschip vervolgt, over­ 
ecnkomstig artikel 42 van het 1111e 

Boek van hel Wetboek van Koop­ 
handel, bevat aanstelling van een 
pleitbezorger hij de rechtbank der 
plaats waar het schip is liggende, 
en, indien het varende is, voor de 
rechtbank der haven waar het te 
buis hoort. 

De akte van vordering lot het in 
veiling brengen bevat, op straffe van 
nietigheid van de opbieding, het 
aanbod van den borgtocht en dag­ 
vaarding, met een tusschentijd van 
drie dagen.voor dezelfde rechtbank 

(f) Vroeger H, rn en 16. 
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il est procédé comme en matière 
sommaire et urgente. 

Il n'est pas pris jugement de 
jonction et les défaillants ne sont 
pas réassignés. 

Aar. 50 (ancien 27). 

Si la caution est rejetée, la suren­ 
chère est déclarée nulle et l'acqué­ 
reur maintenu, à moins qu'il n'ait 
été fait de surenchère par d'autres 
créanciers. 

ART. 5i (ancien ~8). 

te jugement de réception de 
caution désigne l'officier ministériel 
chargé de procéder à la vente, el en 
indique l'époque. Il y est procédé 
d'après les conditions primitives ou 
d'après un nouveau cahier des 
charges arrêté de commun accord 
entre le surenchérisseur et les par­ 
ties intéressées. 

AnT. 52 (ancien 29). 

Lorsqu'une surenchère a été noti­ 
fiée dans les termes de l'article 29 (1), 
chacun des créanciers inscrits a le 
droit de se faire subroger à la pour• 
suite, conformément à l'article !>8 de 
la loi du H>. aout 18~4; si le suren­ 
chérisseur ou Ic nouveau proprié­ 
taire ne donne pas suite à la procé­ 
dure dans Ic mois de la surenchère. 

Sont également applicables au cas 

(1) Ancien 26. 

t.ot aanneming van dezen borgtocht, 
waartoe als in summiere en spoe­ 
d eischende zaken wordt overgegaan. 

Er wordt geen vonnis van voeging 
gewezen en de niet-verschijnenden 
worden niet opnieuw gedagvaard. 

AnT. 50 ( vroegr.1· 27). 

,vordt de borgtocht verworpen, 
dan wordt het opbod van onwaarde 
verklaard en blijft de kooper ver­ 
bonden, ten ware andere schuld­ 
eischers een opbod hadden gedaan. 

AnT.31 (vroegcr28). 

Het vonnis tot aanneming van 
borgtocht wijst den ministerieelen 
ambtenaar aau.die belast is met den 
verkoop, en bepaalt den dag waarop 
deze zal geschieden. Daartoe wordt 
overgegaan volgens de eerste voor­ 
waarden of volgens een nieuw last­ 
kohier, in gemeen overleg opge­ 
maakt door den opbieder en de 
belanghebbende partijen. 

AnT. 52 ( vroeger 29). 

Wanneer een opbod naar luid 
van artikel 29 (1) is beteekend, heeft 
ieder der ingeschreven schuld­ 
eischers hel recht, overeenkomstig 
artikel t>S der wet van J ö Augus­ 
tus J 8~4, zich in de plaats van de 
vervolgende partij le doen stellen, 
indien de opbieder of de nieuwe 
eigenaar aan de rechtspleging geen 
gevolg geeft binnen ééne maand na 
het opbod. 

Op het geval van opbod zijn 

(i) Vl'O('gCI' 26. 
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de surenchère les articles 59 et 60 
de ladite loi. 

AnT. 55 (ancien 50). 

Pour parvenir à la revente par 
suite de surenchère, l'officier minis­ 
tériel commis par le jugement rendu 
conformément a l'article 51 (1) de 
la présente loi, fait· imprimer les 
affiches qui contiennent: 

1 ° La date et la nature de l'acte 
d'aliénation sur lequel la · suren­ 
chère a été faite et, Ic cas échéant, 
le nom du notaire qui l'a reçu, 

2° Le prix énoncé clans l'acte, s'il 
s'agit d'une vente, ou l'évaluation 
donnée aux navires ou bateaux dans 
la notification aux ·créanciers in­ 
scrits, s'il s'agit de tout autre acte; 

5° Le montant de la surenchère; 
4° Les noms, professions, domi­ 

ciles du précédent propriétaire et 
du surenchérisseur; 

!'$0 Le nom, le mode de puissance 
motrice du bâtiment, les matériaux 
de sa coque, la date de sa construc­ 
tion, ses dimensions, son tonnage 
et, s'il s'agit d'un bâtiment à moteur 
mécanique, la force nominale de sa 
machine motrice; 

6° Le lieu où il se trouve; 
7° L'indication dos jour: heure et 

lieu de l'adjudication. 
Ces affiches sont apposées, dix 

jours au moins avant l'adjudication, 
au grand mât ou sur la partie la plus 
apparente du bâtiment, à la porte 
principale <le la maison communale 

( 1) Ancien 28. 

eveneens van toepassing de arti­ 
kelen ~9 en 60 van genoemde wet. 

AttT. 55 (vroeger 50). 

Om lot herveiling ten gevolge van 
opbod te komen, laat de minis­ 
terieele ambtenaar, aangesteld door 
het overeenkomstig artikel 51 (') van 
deze wet gewezen vonnis, plakbrie­ 
ven drukken, vermeldende : 

1° den datum en den aard van de 
akte van vervreemding waarop het 
opbod is gedaan en, bij voorkomend 
geval, den naam van den notaris die 
ze ontvangen heeft; 

2° den in de akte vermelden prijs, 
indien het eene verkooping geldt, 
of de waardcering, aan de zee- of 
binnenschepen toegekend in de 
beteekening aan de ingeschreven 
schuldcischcrs, indien het eenig 
andere akte geldt. 

5° het bedrag van het opbod ; 
4° de nameu.hetberoep.de woon­ 

plaats van den vorigen eigenaar en 
van den opbieder; 
. ~0 den naam, den aard der beweeg­ 
kracht van het vaartuig, de mate­ 
rialen van zijn romp, het tijdstip 
waarop het werd gebouwd, zijne af­ 
metingen en zijne tonnemaat, en, 
betreft het een vaartuig met mécha­ 
n ischen motor, de nominale kracht 
van zijne drijfmachine , 

6'-' de plaats waar het is liggende; 
7° de opgave van dag, uur en 

plaats der toewijzing. 
Deze plakbrieven worden ten 

minste tien dagen vóór <le toewij­ 
zing aangeslagen aan den groeten 
mast of op het meest in het oog val­ 
lende gedeelte van het vaartuig, aan 

(1) Vroeger 28. 
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du lieu où la vente doit se faire, sur 
le quai du port où Je bâtiment est 
amarré, ainsi qu'à la bourse de 
commerce, s'il y en a une. 

Dans le même délai, l'insertion 
des énonciations qui précèdent sera 
faite dans un des journaux publiés 
au lieu où Ia vente doit se faire, 
ainsi que dans un des journaux 
d'Anvers, de Gand el de l'arrondis­ 
sement dans lequel se trouve le port 
d'attache. 

Les articles 99 cl 100 de la loi du 
rn août !8t>4 sont) en outre, appli­ 
cables. 

AUT. 54 (ancien 51 ). 

Le surenchérisseur, même en cas 
de subrogation . à la poursuite, est 
déclaré adjudicataire si, au jour 
fixé pour l'adjudication, il ne se pré­ 
sente pas d'autre enchérisseur. 

Sont applicables au cas de suren­ 
chère les articles 42, 45> -46, 4-7, 48, 
49 de la loi du 15 aoùt 18~4 et 22 (1) 
de la présente loi. 

Les formalités prescrites par les 
articles 29 et 55 (2) qui précèdent, 
sont observées à peine de nullité. 

Les nullités doivent être propo­ 
sées, à peine de déchéance, confor­ 
mérnent à l'aliuéa 4, de l'article 101 
de la loi du 15 août 18ü4,, 

L'alinéa ö dudit article est égale­ 
ment applicable. 

(1) Ancien 18. 
(2) Anciens 26 el 50. 

den hoofdingang van het gemeente­ 
huis der plaats waar de verkoop zal 
geschieden, op de kade der haven 
waar het vaartuig is gemeerd, als­ 
mede aan de beurs van koophandel, 
zoo die aldaar· bestaat. 

Binnen denzelfden termijn wor­ 
den de voorgaande aanwijzingen 
opgenomen in een van de nieuws­ 
bladen der gemeente waar de ver­ 
koop zal geschieden1 alsmede in een 
der nieuwsbladen van Antwerpen, 
van Gent en van het arrondissement 
waarin is gelegen de haven waar 
het schip te huis hoort. 

Bovendien zijn van toepassing de 
artikelen 99 en 100 der wel van 
H~ Augustus f 854. 

AaT. 54 ( vroeger 51 ). 

De opbieder; zelfs ingeval van 
indeplaatsstelling in de vervolging, 
wordt kooper verklaard, indien op 
den voor de toewijzing bepaalden 
dag, geen ander bieder zich aan­ 
meldt. 

Op ·het geval van opbod zijn van 
toepassing de artikelen 42, 45, 46, 
!i7, 48, 49 der wet van ·H> Augus­ 
tus 18~4 en 22 (1) van deze wet. 

De bij bovenstaande artikelen 29 
en 55 (2) voorgeschreven formali­ 
teiten worden op straffe van nietig­ 
heid nagekomen. 

De middelen tot nietigheid moe­ 
ten, op straffe van vervallenverkla­ 
ring, worden voorgedragen overeen­ 
komstig de 4°0 alinea van artikel ·IO 1 
der wet van H, Augustus ! 8ö4. 

Het ~,Ic lid van genoemd artikel is 
eveneens van toepassing. 

(i) Vl'ocgcr 18. 
(2) Vroeger 26 c11 50. 
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Aur. 5;$ (ancien 52). 

L'adjudication par suite d'une 
surenchère sm· aliénation volontaire 
ne peut être frappée d'aucune autre 
surenchère, saur toutefois cc qui est 
statué par l'article 22 (') en cas de 
folle enchère. 

Les demandes en nullité devront 
être formées, à peine de déchéance, 
dans la quinzaine de la vente. 

CHAPITlŒ V. 

De l'ordre. 

ART. 56 ( ancien ;35). 

La distribution du prix est faite 
ainsi qu'il est prescrit par le Code 
de procédure civile au titre de 
l'ordre. 

Dispositions transitoires. 

AnT. 57 (ancien 54). 

Le titre II du livre Il de l'ancien 
Code de commerce est abrogé. 

Les poursuites commencées anté­ 
rieurement à la mise en vigueur de 
la présente loi continueront à être 
réglées par les dispositions législa­ 
tives qui sont actuellement obliga­ 
toires. 

Les dispositions suivantes soul 
ajoutées à la loi du 25 mars 1876 : 

1° A la suite de l'article 42 : 
Les cours d'eau dont l'axe forme 

( lV 26. ] 

ART. 5~ (vroeger 52). 

(1) Ancien 18. 

De toewijzing ten gevolge van een 
opbod bij vrijwillige vervreemding, 
kan door geen verder opbod wor­ 
den getroffen, behoudens nochtans 
hetgeen bij artikel 22 (1) in~eval 
van rouwkoop is bepaald. 

De eischen tot nietigheid moeten, 
op straffe van vervallenverklaring, 
worden ingesteld binnen vijftien 
dagen na den verkoop. 

HOOFDSTUK V. 

Regeling van voorrang. 

AnT. 56 (vroeger 55). 

De verdeeling van den koopprijs 
geschiedt zooals door het Wetboek 
van Burgerlijke Rechtsvordering 
is voorgeschreven in den titel tot re­ 
geling van voorrang. 

Overgangsbepal-ingen. 

ART. 57 (vroeger 54). 

Titel II van hel Jide boek van het 
vroeger Wetboek van Koophandel 
wordt ingetrokken. 

De rechtsvorderingen, ingesteld 
vóór het in werking treden van deze 
wet, blijven beheerscht door de 
wetsbepalingen die thans van kracht 
Zij Il, 

De navolgende bepalingen worden 
. toegevoegd aan de wet van 25 Maa1't 
1876: 

1° Na artikel 42 : 
/Je uiaterloopen, uielker middel- 

(1) V roeger 18. 
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la limite de deux arrondissements 
judiciaires sont considérés comme 
communs à chacun de ces arrondis­ 
sements. 

( 20) 

lijn de _grensscheiding lusschen twee 
reehterlijke arro11dissementen uit­ 
maakt, worden beschouwd als ge­ 
meen aan elk dezer arrondisse­ 
menten. 

2> A la suite de l'article 52 : 

11° En cas d' abo1·dage ou d'assis­ 
tance en haute mer ou dans les eaux 
étranqëre«. quand le bâtiment con­ 
Ire lequel les poursuites sont exer­ 
cées se trouoe dans les eaux belges 
au moment où la signification a 
lieu, 

2u Na artikel 52 : 

11° Ingeval van aanvaring of van 
hulpoerleeninq in lwoge zee of in de 
vreemde wateren, wanneer het vaar­ 
tuig waartegen de vervolging is in­ 
gesteld., zich in de Belgische wateren 
bevindt op het oogenblik dat de betee­ 
kening geschiedt. 


